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Documents précédents :
Doc 50 0050/ (S.E. 1999) :
001 : Proposition de loi M. De Clerck et consorts.
002 : Amendements.

Voorgaande documenten :
Doc 50 0050/ (B.Z. 1999) :
001 :  Wetsvoorstel van de heer De Clerck  c.s.
002 : Amendementen.

Nr. 18 VAN DE HEER BORGINON
(Subamendement op amendement nr. 6, DOC 50 0050/
002)

Art. 2

In de voorgestelde tekst het woord «verzending»
vervangen door het woord «ontvangst».

VERANTWOORDING

De formulering van het amendement nr. 6 is niet in over-
eenstemming met de verantwoording.

Het is ondubbelzinnig de bedoeling dat de termijn van 15
dagen begint te lopen vanaf hetzij de datum van het
deurwaardersexploot hetzij vanaf de datum van het ontvangst-
bewijs van de aangetekende zending.

Zonder dit subamendement kan er een probleem ontstaan
wanneer er een verschil is tussen de datum van de verzen-
ding en de aangetekende brief en de datum van ontvangst
ervan.

N° 18 DE M. BORGINON
(Sous-amendement à l’amendement n° 6 – DOC 50
0050/002)

Art. 2

Dans le texte proposé, remplacer les mots « l’ex-
pédition » par les mots « la réception ».

JUSTIFICATION

La formulation de l’amendement n° 6 n’est pas conforme
à la justification.

Le but est manifestement de faire courir le délai de 15 jours
soit à partir de la date de l’exploit d’huissier, soit à partir de la
date de l’accusé de réception de la lettre recommandée.

Sans la modification proposée, il risque d’y avoir un pro-
blème si la date de l’expédition de la lettre recommandée et
la date de réception de celle-ci ne coïncident pas.
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N° 19 DE M. BORGINON
(Sous-amendement à l’amendement n° 5 – DOC 50
0050/002)

Art. 2

Compléter le texte proposé par la disposition sui-
vante :

«  - le texte des articles 1798 et 1798bis. »

N° 20 DE M. BORGINON
(Sous-amendement à l’amendement n° 6 – DOC 50
0050/002)

Art. 2

Dans le texte proposé, remplacer les mots « 15
jours » par les mots « 30 jours ».

Nr. 19 VAN DE HEER BORGINON
(Subamendement op amendement nr. 5, DOC 50 0050/
002)

Art. 2

De voorgestelde tekst aanvullen als volgt :

«— de tekst van de artikelen 1798 en 1798bis».

Nr. 20 VAN DE HEER BORGINON
(Subamendement op amendement nr. 6, DOC 50 0050/
002)

Art. 2

In de voorgestelde tekst de worden «15 dagen»
vervangen door de woorden «30 dagen».

Alfons BORGINON (VU&ID)
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